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ISO/TS 16949

BUREAU VERITAS
Certification

ALBARAN
CLIENTE / CUSTOMER
4300252
GETRAG S.P.A.
BRo(3S o8 170026 - HODUGNO (BAR)
500 3’)6 ?6 8 z BARI
C.L.F.:IT04886850728 /\/
LB (804% 226 g0¥¢ 82
ALBARAN DE ENTREGA FECHA PEDIDO N°, Ne° Proveedor FORMA DE ENVIO PAG.
Delivery Doc. Date Order N°. Supplier N° Type Shipment Page
18A - 99364 18/07/2018 1
EFERENCIA REFERENCIA LCN ~DESCRIPCION ORDENF. | N°BULTOS | CANTIDAD
ur Reference Our Reference Description Manuf. Order [No Packages| Quantity
2510088400 100800490A000 ACTUATION MECHANISM CPL 97506 10,00 1.200,00

Nivel Ingenieria: G

OBSERVACIONES DE MERCANCIA

Merchandise Remarks

Pedido N°/Order N°: 5500039762

KUEHNE+NAGEL s....

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 4 2107“
Quantit3 effettiva:
Tipo Imballaggio:

Quantita imballi: ,,L/a
Conformita alle schede d'imballo: &
Data controllo: Z,O[QQ'SM g

Firma




%§C RMS LOGISTIC SRL

WWW.RMSLOGISTIC.COM - RO32079925 - J38/428/2013

1 Expeditor (denumire, adress, jara)
Sender (names, address, cauntry}
Expéditeur (nom, adresse, pays)

[CR NE&AadCA  SL
R, Coicbnl Colom

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

el Gootelaion ((Seoia )

Destinatar (nurr:e, adresé,\;'aré) \
Consignee (name, adress, country)

Destinatalre (nom, adresse, pays)
Gebs ToA
U der Gdeussoa Y

46 Opoerator de transport (denumire, adres3, {ara)
Carrier (name, address, country)
Transporteur (nom, adrasse, pays)

MARDENY EXPEDITIl S.R.L.
CUl: RO 37334522; J38/288/2017
Rm. Valcea, Str. Luclan Blaga or. 7

Bl. A33, Sc. A, Ap. 18, jud. Vaicea

T Yo 6 !:!Qg\_nQno (r\D\G‘\\\
(W) 7

3 Locul descircirii
Place of delivery of the goods (placs, country)
Igrevu pour [a livialsan de la marchandise (iieu, pays)

B 248 RMS
CONSTANTIN COSMIN-IONUT

17 Transportatori succesivi (nume, adres3, {ar3)
Successiva camiers (name, address, country)
Transporteurs succesifs (nom, adresse, pays)

j:"a\\f (Soq \

4 Locul increaril (loc, {ard, dats)
Place and date of taking aver the goads (place, country, dats}
Lieu et date de la prise en charge da Ia mamhandlse (Vleu, pays, date}

(Cro HECAMCA | SU

48 Rezerve gl observali ale transportatonlor
Ganiers’s reservations and observations
Reserves et observations des transporteurs

S iia (\lzlcﬁll‘?)

4
5 Ducumehle anexale

Documants attached
Documents annexes
z
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$E L6 Marcisinumere 7 Nr.de colete 8 Mod de ambalare 9 Natura marfii 10 Nr. statistic 11 Greutate bruts, kg 12 Cubaj, m3
a o Marks and Nos Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross welght, kg Volume, m3
g E] Marques et numéros Nombre des colis Mode d'emballage Nature de la marchandise No statistique Polds brut, kg Cubage, m3
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Clase Clfra Litera
Classa Number Letter (ADRY
La classe La chiffre La lettra {ADR")
~e 13 Instructivnile expeditorulul 19 Conventi speciale
Ld Sender's instructions Special agreements
‘:_ Instructions de I'expéditsur Conventions particuligras
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RE g Dlata prin Expeditor Moneda Destinatar
g 5 To be paid by ender Gurren Consignee
T Apayer par Expedltaur Monnale Destinataire
— o
2 2 Pret transport
JE Carrlags charges
E‘ E Prix de transport
E ;g Sold / Balance / Solde -
Taxe suplimentare
smencuee  KUEHNEH-NAGEL s.l.
Suppléments o g e ey ..
I tiuni de plata / | astap for camage “Accesoni VId QETCICETNR G, e =2 o Wiocalugno {bA
14 I
Prescription d‘affranchissement Other charges
1 Plata la expeditie / Cartlage pald / Fm}nco Fralrs accessories /. .
1 tinafle / Ca fe rd / Non fra -
[ Plata Ja destinafle mage forwai jon franco Total ~ n/ /'
21 Stablitin N data 15 Suma de plata / & il A Qe i, re o ld
Extablshedin A 2 Ol S e & SRS AV IR
Etablle 3 e 6 LT, FE LN ovhr N ST e
MA [ rvadi
1 RDEN -3/
CUL: RO 37, J38/298/204 ta g qua ntita
K L+ Rm. Vilca (ician Blaga nr.
=z Iz Bl.A33, Y Ap. 16, jud. Vaicea
i gtampl I At RMStmnsponalorqul §1 tampil i I
Signature and stamp of the sender: p 3 e Slgnature and stamk:f the consignee:
Signature et tmbrs de 'expéditeur MST b smmngm UT Signature et timbre dY destinataire
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